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THE ORGANIZATION OF THE STUDENTS’ INDEPENDENT WORK
OF NON-LINGUISTIC SPECIALTIES IN TEACHING THE ENGLISH AND GERMAN LANGUAGES:
FROM THE LECTURERS’ EXPERIENCE OF PENZA STATE UNIVERSITY
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The article discusses the question how to organize an independent work of students of non-linguistic specialties on the subject “Foreign
Language” and thus to compensate insufficient quantity of hours, allowed for in-class learning. The effective forms of organizing
the independent work are considered. The examples from the lecturers’ experience of the Penza State University are given.
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Dui1010THYECKHE HAYKH

IIpu onpedenenuu 0b6vema NOHAMUL «NAPAAZLIKY U «NAPATUHSEUCMUYECKUE CPeOCmBay 8 HOPMAMUBHOM ACHeKme
HeobX00umo, npesicoe 6ce2o, yHumvleams UHMeHYuu npooyyenma peuu. Taxum oopaszom, unmenyuu npooyyeHma
peuu 0arom 603MOICHOCHb CKOHYEHMPUPOBAMb GHUMAHUE HA QYHKYUOHATLHOM dcnekme YnompeOneHus A3biKd.
Jns pasepanuuenus cpedcme napasszvika, He CESA3AHHbIX ¢ UHMEHYUAMU NPOOYYEHMA pedu, U PA3TUYHbIX CUSHANIO8
HeobXo00uMo pasnuyams npoyeccvl nepedauu u noposcoenus ungopmayuu. C mouKu 3peHusi HOpMAmMueHOCmuU
K napasepoaibHblM AGNEHUAM OMHOCAMCI MOALKO Me NPOYECChl, KOMOopble C:A3aHbl ¢ nepedayel UHPOpMayuu.

Kniouesvie crnosa u ¢pasei: nepenada uHPOpMAINHU; MOPOXKICHNE MH(YOPMANNK; KOMMYHHUKAaTHBHOE IOBEACHHE;
WHTEHIIMOHAILHOCTD / HEMHTEHIIMOHAIbHOCTh; Mapasi3blk; HOpMa.

Kynukosa Jiia I'epmanoBHa, 1. Qo H, mpodeccop
Pocmosckuiil cocyoapcmeennwiil sxonomuueckuti ynusepcumem (PHHX)
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KOMMYHHUKATHUBHOE INIOBEJEHUE: THTEHIHIMOHAJIBHOCTDb / HEMHTEHIIUOHAJIBHOCTbD
B KOHTEKCTE ITOPOKIEHUS U ITEPEJAYA HHOOPMAIIUN ®

I'maBHas rpaHuIA, KOTOpas OTHACNSET SIBJICHUS, CBSI3aHHBIC C HEBEpOAJIbHOM CEMHOTHKOM, Ipojeraet B cdepe
nepeaadn / mopoKIeHUN HH(DOpMAaITHH.

I'. B. Konmranckuii cnpaBeUIMBO 3aMeyal, YTO TaKOoe TMOHSTHE, KaK MapajJMHIBUCTHKA, IPEXIE BCEro, €CTh HO0-
HiTHE (DYHKIMOHAIBHOE, B CBSI3M C 3TUM U CaMy 00JIacTh 3HAHMS «IIapPATHMHIBUCTHKA» HY)KHO OIPENENATh B Kade-
CTBE BCIIOMOTaTeNIbHOI 0071aCTH JIMHI'BUCTHKH, U3yYalolied (yHKIIMOHAIBHOE YIOTPEOJIeHNE HES3bIKOBBIX CPEACTB
C IEJBI0 CO3/TaHUS ONPENICIIEHHOT0 PeUeBOro BhICKa3biBaHuA [4, c. 218]. OqHako mapanuHTBHCTHKA MOCTOSHHO BEI-
XO/IUT 3a IpeAesbl PyHKIMOHAIEHOTO MCIIOIB30BaHMUS, HCCIIEysl HE CTOJIBKO CPEJICTBA, HCIOIb3YEMbIE TOBOPSIINM
BMECTE C A3BIKOM, CKOJIFKO CIIOCOOHOCTH PELMITHEHTA PEYH K HHTEPIPETAUH KOMMYHUKaTUBHOTO MTOBEJCHUS IIPO-
IyLEHTa U AaXke TOT (OH, Ha KOTOPOM MPOTEKAET Ipolecc KOMMYHHUKAUU. JTO BCE MOKET HHTETPUPOBATHCS B I10-
HATHE «HEeBepOalIbHOE» COMPOBOXKICHIE KOMMYHHUKAIIHUH.

T. M. Huxonaesa u b. A. YcreHckuit kK 001aCTH MapaMHTBUCTHKH OTHOCAT (haKyIbTaTUBHBIC SBICHUS MOBEIC-
HUS YeJIOBEKa, T.€. SIBJICHUS, KOTOPhIE NIepearoT HH(POPMAIIHIO, COTPOBOKIAS SI3BIKOBBIC ABICHHUS [7]. ABTOpPHI IpH
9TOM TOSICHSIOT, YTO 3TH SBJCHHUS CaMH MOTYT M HE OBITh HAlNpaBJICHHBIMH CO3HATENILHO. B KauecTBe mpuMepoB
3HAKOB, HCIIOJIb3YEMBIX HECO3HATENBHO aBTOPHI MPHUBOJISAT MPOCTYKEHHBIM IojIoCc U Jp., B CBA3U C YeM NPHUXOIAT
K BBIBOY, YTO 3HAKHU IEPEaloT MHPOPMAINIO, HO IIEPENatoT HECO3HATENBHO. B 3TOM OTHOImIEHNH OOJNBIIMHCTBO Ma-
PATMHIBUCTHYECKUX COBOKYITHOCTEH COOTHOCHTCS CO 3HAKaMU BHESI3BIKOBOM IEHCTBUTENBHOCTH, C TAKUMH, K ITPUMe-
PY, KaK MOPO3HBIH y30p Ha OKHAX, KOTOPBII CBHAETEIBCTBYET O XOJIO/E, HEKOE COOTHOIICHHE IUIACTOB MPUPOJHOTO
00pa3zoBaHNs MHHEPAJIOB, KOTOPOE CBUJIETENILCTBYET O MPOIECCax, MPOUCXOSIIHIA B TIPHPOAE U OOJIbIIEe OTHOCSIIUXCS
K 00JIaCTH TeOJIOTHH, T.€. ¢ TeM, 4To J. beliccaHcoM Ha3wIBaeTcsl «iI3bIK (akToB» / language de faits (cm.: [11]).
Tax Ha3bIBacMBIN SA3BIK (DAKTOB M WILTIOCTpPAIMs 00 y30pax Ha OKHE SICHO JOKa3blBAaeT CMELICHHE CIIy4aeB MEXKAY
nepenadeii U MopoxacHNEM MH()OPMAILUH, TaK KaK HEBO3MOXKHO Ja’Ke MPEAIION0KUTh THIOTETHYECKH, YTO MOPO3
(wm pyrue sSBJIEHUS PUPOJIBI) OCO3HAHHO NEPEAacT YEJIOBEKY KaKHe-TO CBE/ICHHUS.

OpHako BBICKAa3bIBACTCS U TOJIIPHOE MHEHHE, COTJIACHO KOTOPOMY MHMMHKA W JKECTHI SIBIISTIOTCS 3HAYMMBIMHU
oObekTaMy, HaOIIIOAaTeNb M0 MHMHUKE MOXKET ONPEASINTh COCTOSHUE YeNOBEKa; M KOrja OHH INpeJHa3HA4YEHbBI
HaO0JIIOIATENI0, OHU TPEBPAIIAIOTCS B €CTECTBEHHBbIC 3HAKHU. MTak, aBTOp HE BCe 3HAYUMBIE (T.€. CITOCOOHBIE OBITh
MHTEPIPETUPOBAHHBIMHU) OOBEKTHI pacCMaTpHUBacT B KAYECTBE 3HAKOB.
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AHanorn4HOro MHEHUs npuaepxkupaercs A. B. @uiunmnos. OH Takke MMOJIAracT, YTO HEJb3s Pa3JeisaTh 3HAKH
Ha MHTEHIMOHAJIbHBIE U HEMHTEHLOHAJbHBIE, T.€. HA MPOU3BOMMbIE KOMMYHUKaHTOM HaMEPEHHO, CO3HATEJLHO,
1 Ha JIEMOHCTpHpPYEMbIe CYOBEKTOM HECO3HATEIhHO, HEHAMEPEHHO. AKTHI, IEMOHCTPHUPYEeMbIe CYOBEKTOM HEHaMe-
peHHo, o MHeHUI0 A. B. ®mmnmosa, Hey100HO MPHU3HABATH 3HAKAMH YK€ TI0 TOW MPUYHHE, 9TO 3TO OyIeT O3Ha-
4aTh, YTO BCE ABIDKEHIUS, BCE JCHCTBHS 4YellOBeKa OyIyT TEMH WM WHBIMU 3HaKaMH, U B PE3yJIbTaTe CMOXKET OT-
KPBITHCS MOJIHAS CBOOO/IA IS TOJIKOBAHISI ATHX 3HAKOB, KaK TOJBKO 3abmaropaccyaurcs [10, c. 192].

I'opazno yame BBICKa3bIBACTCS JKETaHUE B CBS3U C TEM HCCIIEIOBATH Mapas3blK. TOIBKO Bech HAOOp KaK JIMHTBH-
CTHYECKHX, TaK ¥ AKCTPATMHIBICTUICCKUX (PaKTOPOB B KOMMYHHKATHBHOM CHTYaIlMd MOYKET ONPEACIUTh HACTOSIIIee
U NIOJIHOE «3HAYeHHE peueBoro (parmenrta». Takum oOpa3oM, B paMKax HCCIIEIOBaHUs Iapasi3blKa MIIaHUPYETCs pac-
CMOTpEHHUE BCETO, YTO IepeaaeT HH(HOPMAIHIO, HO OCTAETCs HESICHBIM, YTO MOAPAa3yMEBAETCs M0J] «3HAYEHHEM pede-
BOIo q)parMeHTa». CKJIaI[I)IBaCTCﬂ BICYATIICHUEC, YTO UMECTCA B BUY 3HAUYCHUEC, U3BJICKACMOEC U3 CUTYyallul HE CTOJILKO
Jla’Ke PELUITUEHTOM, CKOJIBKO KaKMM-TO METaHaOIIIo/1aTeleM, T.€. TPETheil CTOPOHOM, K TIPUMeEpY, UCCIIeI0BATENIEM.
Co BpeMeHH TOSIBJICHUSI NTAPAJIMHTBUCTUKH COOCTBEHHO JKEJIaHUE MOJYYUTh OoJibllie HH(pOpPMALMK U3 aKTa KOMMY-
HUKALMK ONPE/ICNINII0 HeOOOCHOBAHHOE, C HAIICH TOUYKH 3PEHUS, IMPOKOEe MOHUMaHNEe KOMMYHHKAIHUH.

B cBs131 ¢ TakmMU KOJEOaHUSAMH OTHOCHUTEIFHO 3HAYUTEIHLHOCTH 3HAKOB M BO BCEX OTHOMICHUSIX 00BEMa CMEBIC-
J1a, KOTOPBIH W3y4YaeT MapalMHTBUCTHKA, TTOJIaTaeM IeIeco00pa3HbIM N30paTh B KAUECTBE HCCIIEOBATEIECKOM TOU-
KH MHQOPMALUIO KaK Hanbojee (hyHIaMEeHTAIBHYIO U BOIIPOCOB KOMMYHUKAIIIH KaTETOPHIO.

B. A. JIabyHckas mbeiTaeTcsi 0003HAYUTH KPYT SBICHHNA, HHTEPECYIONINX JIMHTBUACTA, TIOHATHEM «HEBEpOaIbHOE
noBeneHue». CrpaBeTMBO OTMeYas, YTO MOSBHIACH B ITOCIEAHEE BPeMs TEHICHINS B CTPYKTYPY HEBEpOAIbHBIX
CPEICTB OOIIEHNsI BKIFOYATh, B TOM YHUCIIE, U COLUAILHO-OBITOBEIC YCIOBUS, 00OCTAHOBKY, OKPY’KAIOIIHE YEIOBEKa,
COBOKYITHOCTb moz[eﬁ, KOTOPBIC CBA3aHbI O6H1HOCTI)IO OTUX yCHOBHﬁ; O6'I)€KTI)I, HCIOJIB3YEMBIC YCJIOBECKOM JII CBA-
3€i ¢ BHEIIHUM MUPOM: KOCMETHUKY, OJEXKy, YKPAIIECHU U Jp., aBTOP MUIIET O TOM, YTO KPYyT NOACTPYKTYpP HEBEP-
0aJBLHOTO MMOBEACHUS YeNIOBEKa SIBJICTCS ropa3o 0osee y3KHM, 4eM KPYT 3JIEMEHTOB, KOTOPHIE BBITOJIHSIIOT QyHK-
[IUI0 HeBepOaTbHBIX CPENCTB OOIIEHHs, U HEBEPOATbHBIX KOMMYHHUKaIUH [6, c. 70]. BeposiTHO, TIpH IPOTHUBOIIO-
CTaBJICHHUH <<Bep6am>Horo IIOBCACHUS» U ((BQPGaHBHOFO O6HleHI/I$[» MPUCYTCTBYET UMINIMIUTHOE MMPOTUBOIIOCTAB-
neHne MHQOpMAIK, KOTOopas MepenacTcs B Mpolecce MOBEIACHUSA, U MH()OPMAIHK, KOTOpas HHTEPIPETHPYETC,
HO KOTOpast He IpelyCMOTpEeHa a/IpeCaHTOM BO BpeMsi OOIIEHHSI.

WudopmannoHHbI# nporiecc, Kak U3BECTHO, OTIMYAET OT YIHEPIreTUUECKOr0 HAJMYHE TaKOH COCTAaBIISIOIIEH, KaKk
uHTepnperanus Bo3aeictaus [8]. Takum oOpazom, cirydaliHOE CTOJIKHOBEHUE B TPAHCIIOPTE HEe OyAeT HUKAaK MHTEp-
NPETHPOBaHO, a OyAET pacCMaTPUBATHLCS B KaUeCTBE MPOCTOI0 SHEPreTHUECKOro Bo3aelcTBrs. TeM He MeHee, TONl-
YOK JIOKTEM B OOK (4TOOBI 00paTHII BHUMaHUE) SIBISIETCS yKe YacThi0 MH(POPMAMOHHOTO ITpoIiecca.

He xaxxap1it mHQOpMAIMOHHBIN TPOIIECC MOXKET OBITH PACCMOTPEH B KadecTBE IpoIiecca repeaad HH(POPMAaIn.
W3BecTHBIM THIIOM MH()OPMAIIMOHHOTO TPOIIEcca TaKKe SBILETCs mopoxaeHne napopmanun. Madopmanmsa moxer
MTOPOXKIATHCA, CO3ABATHCS B MPOIIEcce TOT0, KOTIa BHEIIHSAS Cpella OKa3bIBaeT Bo3zelcTerue Ha cucteMy [2]. K mpu-
Mepy, Tpo3a SBJETCS YUCTO SHEPTETHIECKUM siBiieHreM. Ho, TeM He MeHee, BO3AeHCTBHE, KOTOPOE TPOo3a OKa3hIBAET
Ha KMBBIE OPTAHU3MBI (TOMEOCTATHI, CHCTEMBI), Ha UX PEIETITOPHI, COO0IIaeT HHPOPMAIIHIO, YTO I'P0o3a UMEET MECTO.
Ho coobmennas nabOpMAIiss MOXKET Jalbllle U HE IepeAaBaThCs, YTO MOIpa3yMeBasio OBl yXKe IeJIeHANIPaBICHHOE
B3aUMO/ICHCTBUE 3TUX JBYX aJanTHBHBIX cucTeM. [lonarate xe, 4To cama no cede atMocepa rneperaeT HeKoe co-
o01IeHre )KUBOMY OpraHu3MYy, ObLIO OBl HEBEPHBIM, IIOCKOJIBKY pOXKIeHHE HMH(OPMALK — MPOIECC, ropas3nio oonee
OenHebIi, yeM nepenada nHGopManuu. B TakoMm Imporecce HET MHTEHLMH cooOeHust nHpopmaruu. [pyroe neno,
Korza cooOIeHHe O IPo3e BKIIFOYAETCsl B METEOCBOIKY. TakuM 00pa3oM, IPUCYTCTBYET MHTEHIIMSI, KOTOpasi 3aKII0-
YyaeTcs B JKEJAaHUM M/ WIM HEOOXOAMMOCTH COOOLIMTH, CHeNIaTh MpeaynpexaeHue o rpose. [lonqoOHas MHTEHIUS
npeoOpa3yeTcst B 3HAKH CIeNn(UISCKOTO KO, a OTH 3HAKH HHTEPIPETHPYIOTCS YKE PEIUTTHECHTOM.

U3zBecTHO, 9TO 0OMBIIYIO YacTh HHGOPMAIIMH YEIOBEK IOIydaeT MO 3pUTEIbHOMY KaHady. [lo MHeHHIO mcce-
noBatelnel, 1o monooHoi nHbopmarm cocraBistetT 90%. Ho croBo «monmydaer» 3aeck yroTpeOisieTcss He BIIOJTHE
KoppekTHO. Bompmas gacTh BUAMMOW YeTOBEKOM HH()OPMAIMH €CTh pe3yJbTaT pOKIAeHHS HMHpopManuu (Koraa
YBUICHHOE MOKET MHTEPIPETHPOBATHCS Yepe3 YBHIACHHOE; MOCKOJIBKY YacTh BO3ACWCTBHUS HAa CETYATKy BOOOIIE,
CKOpee Bcero, He MHTEPIPETUPYETCs), a He mepenadd. MccinenoBaTeln MHOTOKPAaTHO OTMEUANd, YTO YYaCTHHKH
KOMMYHHUKAIIUU COCTABJIAOT CBOC€ MHCHUEC APYT O APYIe €UIC 1O TOTO, KaK IMTPOU3HOCAT IIEPBLIE CJIOBA, XOTA TO, YTO
OHH Y3HAIOT, BOBCE MOXET W HE BXOJIUTh B IIeJIM BEpOaIHHOT'O OOIIEHUS.

B »uBoii npupone, Kak MHTSHIMS aJpecanTa, TaKk U MHTEpIIpeTalys ajpecara MOryT ObITh BIIOJIHE 3aJI0KEHBI TeHe-
THUYECKHU (HAaIIpUMeEp, TaHIBI IT9e). B 3ToM ciiyyae TMHIBUCTHYECKUI KaHaT HH(GOPMALMK IPHHUMAET yJacTHe B Iepesa-
e I/IH(I)OpMaLII/II/I HE CaMOCTOATCIIbHO, 4 BO B3aHMOHeﬁCTBHH C HH(bOpMaL[I/IOHHI)IM reHeTH4ecKkuM kaHajioM. Ho u B Takom
cllydae Hpoliece, CB3aHHbIN ¢ nepenayeil nHGOpMaIiy, OTIIMYEH OT MPOLECCa, CBI3aHHOTO C €€ MOPOXKACHHUEM, TaK Kak
MOpOKICHNE MH(POPMAIIHH BKITFOUACT, K IIPHMEPY, YCBOCHHE MUIIH (MH(OPMAIIMOHHBIN CTPYKTYPHBIH KaHaT).

AKTHBHOCTB Y€JIOBCUCCKOTO BOCIIPHSATHS OIPOMHA, T.€. CTOJKHOBCHHE YCIIOBEKA C BHEITHEH CpeIoi BIEUET 3a CO-
001 mopoxeHre HHPOPMAITUH, KOTOPast 0 00beMy OyJeT MPEBOCXOIUTh Aaxe HH(POPMAIIUIO, TOCTYIAOIIYIO B TIPO-
recce CrenuanbHOM, OCO3HAHHOU repefavyn. BeTymast B KOHTAKTHI ¢ APYTAMHE KHBBIMHU CYIIECTBAMU, WK JJAXKe BOC-
MPUHAMAS IPYTUX JIFOJICH B KAYECTBE CPEIbI, YETOBEK MOXKET IOJYYUTh O HUX MH(OPMAIHIO OJarogaps CBOUM BBICO-
KUM MHTEpIpeTauoHHbM crocobHocTsM. . E. Kpelinnma nvmer, 4to B yCTHOM OOIIEHHH OKa3bIBAEMOE HAMH BO3-
JIEUCTBHE TONBKO Ha 7% 3aBUCUT OT copaepxaHus, Ha 38% — OT S3BIKOBBIX CPEACTB, B KOTOPHIE MBI OOJICKaeM HAIIIH
cioBa, M Ha 55% — OT MIMUKH H JKECTOB, KOTOPBIE COMPOBOXKAAIOT Hamry pedsb. Ot 80 mo 90% mHpopmanmu smonmo-
HAJTLHOM YeJIOBEK BhIpAKaeT U TIepeIacT B MHTEPAKTUBHOM OOIIEeHNH (DaKTHIeCKHA HeBepOaIbHO [5].
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OTH aHHBIE 03HAYAIOT, YTO JIIOIU O0Jiee JOBEPSIOT JINYHONW MHTEPIIPETALNH, HEXEII NepeJaHHON CIIeUaIbHO
nHdopmannu. OJHAKO HACKOJIBKO TaKOW (DaKT TeHEeTHYECKOW HEIOBEPYMBOCTH YeJIOBEKa MOXET 3aHHTEpPECOBATH
JMHTBHCTA, TPAJUIIMOHHO 3aHUMAIOIIETOCS COOCTBEHHO NPOIECCOM IEpenadr, a He MPOIECCOM IOPOXKICHUS HH-
(opmarmn, — JUCKyCCHOHHBIH BOIIPOC.

KorautuBHas HayKa CIIBHHYJIa HHTEPECHI JINTHTBUCTOB HECKOJBKO B HAIPaBICHWH, CBS3aHHOM C PacllO3HABAaHHUEM
00pa3oB, HO, TEM HE MEHEE, HOPMATUBHBIH aCIEKT 3aCTaBIsAeT BCE-TaKH HAC JEP)KAThCS HE 32 KOTHUTHBHYIO, & 32 KOM-
MYHHMKaTHBHYIO TOYKy oTcuera. Ilapammureuctuka 0e3 ydeTa KOMMYHHMKAIIHd MOJKET IIPEBPATHTHCS B HAYKY
0 PacIO3HaBaHWH COLMAIBHBIX M IICHXOJIOTHYECKUX XapaKTEPHCTHK YeJI0BeKa. Pacrio3HaBaHNE 3THX XapaKTEPHCTHK
€CTECTBEHHO IPEJCTABIsIET OTPOMHBIN MHTEPEC JUIs COLMOJIMHTBUCTA U COIMOIOra [3], HO IMHIBUCT BCE-TaKU JIOJI-
EH OTIMYATh PACIIO3HABAHUE OT MpeIHAMEPEHHBIX 3HAKOB.

IIpu akieHTe Ha KOMMYHUKATHBHbBIE NPHOPUTETHI MBI COCPEIOTOYMBAEM BCE-TaKM BHHMMAHHE Ha acleKTax
HeE MOPOXKICHUS, a epefadd HHPOpPMaIMU: Cp. OTIMYUE HHPOPMAIMU, KOTOpasi coo0IaeTcsi HAMEPEeHHO, U HHPOP-
Maliy, KOTopas coo0IaeTcs HeOCO3HAHHO.

Eme onna npobiema cBA3aHa ¢ TeM, YTO HA IPOIecC Nepefaudl HHPOPMALMU BIUSIOT Pa3lIUyHbIe IOMEXH. DTO
SIBISIETCS. OJHAM M3 TIOBOJIOB PacHIMPEHHs] IMEHHO PEYEeBON KOMMYHUKAIIMH O HEA3BIKOBBIX IpeenoB. Ecimu cTosTh
Ha TO3UNHUAX PEUCBEACHUS, TO HEOOXOAUMO YUUTHIBAThH B IIETIOCTHOCTH MPOIECC KOMMYHHKAIIUK, B TOM YHCIIE Pa3-
HOOOpa3HBIe (PaKTOPHI, BKIIOYAst U pa3IHyHbIe ToMexH [9, c. 83].

PeueBeueckuii MoAX0M, TMONYYHBIIMK B IOCIEAHEE BpeMsl aKTUBHOE pa3BHTHE, 0€3 COMHEHHMs, OU€Hb HHTEpe-
CeH caM M0 cebe M coryacyeTcs BIIOJHE ¢ MOJHBIM CMEIIEHHEM aKIEHTOB OT MOHITHS «MH(POPMAIMN» K HOHITHIO
«rpaHcakuus». Ho B JIMHIBHCTHYECKOM KOHTEKCTE, KOTOPBIM BBIXOJHT 3a IPeJelsl lepeaayn nHpopMannu, Hac
OyZAyT HHTEpecoBaTh TOJIBKO NUCHYHKINHU B TAKOW mepenaye, T.e. COOCTBEHHO moMmexu. Hampumep, B riaBe «SI3bIK,
OecropsioK U oMexu» cBoel kHuru «Kubepreruka u obmectso» H. Bunep [2, ¢. 191] Ha npoTHBOmIOCTaBICHUN
¢unocopun brnaxxeHHOro ABryCTHHA M MaHUXEHCTBA MPOBOIUT CEPbe3HbIl (HHIOCO(CKUI aHATN3 KaTETOPHSIM MO-
Mex. Kak pa3 aBryCTHHHAHCTBO CTpaxyeT HCCIEIOBaTeNs OT MOHWMAaHMI O IMOMeXaxX Kak O 3JIOHaMEepeHHBIX HCKa-
KECHHUAX, T.€. OT HEOTINUCHHS HHTCHIIMOHAIBHBIX IIPOLIECCOB U IIOMEX.

BwMmecre ¢ momexamMu K AMCQOYHKIMSAM OTHOCHUTCS W IIPOTHBOPEYHE MEXIY HCIIOJIB3yEMBIMH TOBOPSIINM Bep-
OaJbHBIMH CPEJCTBAMH U €TI0 HEBepOAIbHBIM ITOBEJICHHEM. DTOT ()eHOMEH B IICHXOTEPAINY MOIYyYHI Ha3BaHUE He-
KOHTPY?HTHOCTHU.

Takum 00pa3oM, B HOPMATHBHOM acIieKTe NP OINpeseTIeHHH 00beMa MOHATHH «I1apasi3bIk» M «IapaIMHTBHCTHYC-
CKHE CPEe/ICTBa CleAyeT MPUHUMATh B KA4eCTBE TOUKU OTCYETa MPOYLIEHTa peud. JTO MO3BOMSAET aKIEHTUPOBATh BHU-
MaHHe Ha (QYHKIMOHAIHLHOM aclieKTe YIOTpeOIeHUS s3bIKa. UTOOB OTTpaHUYUTh CPEJICTBA, HE CBSI3AHHBIE C MHTCHIMSMU
MPOAYIIEHTa PEYH, OT PA3INYHBIX CHT'HAJIOB, HHTEPIPETUPYEMBIX BOCTIPHHIMAIOIINM HIIH, OoJiee TOro, MeTaHalmoaTe-
JIeM, CIIelyeT pa3nuyaTh epeaady | nopoxxaeHue nHpopmanun. [Ipn nccnenosanny napaBepOIbHBIX SIBICHNH C TOUKH
3peHNH HOPMAaTHUBHOCTH K HUM CJIEAyeT OTHOCHTB TOJIBKO CBA3aHHBIE C ITepeadeii HH(GOopMaIiy MpOIECCHI.
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COMMUNICATIVE BEHAVIOUR: INTENTIONALITY / NON-INTENTIONALITY
IN THE CONTEXT OF INFORMATION GENERATION AND TRANSMISSION
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While identifying the volume of the concepts “paralanguage” and “paralinguistic means” in the normative aspect it’s necessary,
first of all, to consider the intentions of a speech producer. So, the intentions of a speech producer allow focusing on the functional
aspect of language use. To distinguish the paralanguage means which are not associated with the intentions of a speech producer
and different signals it’s necessary to differentiate the processes of information transmission and generation. From the viewpoint
of normativeness only the processes associated with information transmission should be interpreted as the paraverbal phenomena.

Key words and phrases: information transmission; information generation; communicative behaviour; intentionality / non-intentionality;
paralanguage; norm.



